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As a public figure, the head of state has to withhold some information or even lie. Sometimes it is done for the sake of stability and peace in the country, and it does not really affect the people. However, many cases lie entails irreparable consequences, especially when a country is involved in a military conflict. Then the lie of a politician can lead to thousands of unnecessary deaths and a serious blow to the national economy.

This paper seeks to analyze speeches given by the former UK Prime Minister Tony Blair (1997-2007), in order to spot language markers of true/false in his talks on the Iraq War. We are going to conduct a linguistic analysis, determining if Blair’s speeches contain the required features of untruthfulness. 

According to Pennebaker’s studies of deception, one of the inherent features of an untruthful statement or speech is a low frequency in the use of first-person singular, or, in other words, a low use of self-references. The lack of self-references helps liars distance themselves from the situation they are lying about [Newman, Pennebaker, Berry, Rhichards, 2002]. In his speech in 2002 Blair uses “I” only 8 times, while using “we” 108 times. He also uses “they” (28) and “them” (13). The statistics of a 2003 speech is, accordingly, 19 and 134 for “I” and “we”, and 23 and 14 for “they/them”. The use of “we” enables Blair to fill the emptiness, and, simultaneously, creates the impression of an agreement between the people and the government. Interestingly, there is almost zero use of “I” in the main parts of both speeches.

Another sign of an untruthful speech, according to the research of Belyanin and Larin, is the use of indefinite pronouns and adjectives with an indefinite meaning [Белянин, Ларин, 2017]. Interestingly, they are out of the 2002 speech. However, the total number of them in the 2003 speech is 36, 17 of which is the use of “any”, and 12 “some”. The context is rather significant: “I know that there are some countries or groups within countries that are proliferating and trading in WMD, especially nuclear weapons technology” [Blair, 2003], “But the inspectors indicated there was at least some cooperation; and the world rightly hesitated over war” [Blair, 2003]. “But, of course, in a sense, any fair observer does not really dispute that Iraq is in breach and that 1441 implies action in such circumstances” [Blair, 2003]. These quotes show that sentences with such words are quite obscure and lack detailed information, which normally should go with the truthful information. Additionally, the use of such forms affects the audience's opinion: “By introducing or withdrawing the information of different kind from the sentence (for instance, about time or the participants of an event) the attitude may change (for example, withdrawal of the responsibility for an action)” [Мухортов, Краснова, 2016]. 

Continuing the analysis of the falsehood in the speeches, Belyanin and Larin introduced the strategies of liars, particularly, the strategy of verbosity [Белянин, Ларин, 2017]. Indeed, it is hard to be laconic for a politician, and the abundant use of words is not always a sign of falsehood, but taking into account the previous paragraph, we can confirm that the use of compound sentences without the real details and concrete information are likely to be a lie. Blair resorts to this strategy in his 2003 speech a lot: “I know there are several countries - mostly dictatorships with highly repressive regimes - desperately trying to acquire chemical weapons, biological weapons or, in particular, nuclear weapons capability. Some of these countries are now a short time away from having a serviceable nuclear weapon.” [Blair, 2003]. The lack of details, particularly the names, is noticeable. 

Another criterion of an untruthful statement or speech is the appeal to the social context. This devise helps a liar share the responsibility with other people [Мыслицкая, Ларин, 2017]. The lack of frequent use of self-references, replaces by “we” is, of course, part of it (“We must face the consequences of the actions we advocate.” [Blair, 2003]). Yet there are some more obvious examples: “This is the time for this house, not just this government or indeed this prime minister, but for this house to give a lead, to show that we will stand up for what we know to be right…”[Blair, 2003]. “Not all of Europe - Spain, Italy, Holland, Denmark, Portugal - have all strongly supported us. And not a majority of Europe if we include, as we should, Europe's new members who will accede next year, all 10 of whom have been in our support” [Blair, 2003].

All in all, it should be acknowledged that Blair resorted to deception at the time he decided to join the US and enter the Iraq war in 2003. 

Speeches:

Speech at the Labour Party Convention, October 1, 2002 

The Opening Speech at the House of Commons Debate on the Iraq Crisis, March 18, 2003
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